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 I. Введение 
 

 

1. В настоящем докладе содержится всеобъемлющая оценка хода осуществ-

ления резолюции 1701 (2006) Совета Безопасности в период после представле-

ния моего предыдущего доклада от 14 марта 2019 года (S/2019/237), включая 

конкретные положения резолюций 2373 (2017) и 2433 (2018). Обстановка в рай-

оне операций Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане 

(ВСООНЛ) оставалась в целом спокойной. ВСООНЛ и Канцелярия Специаль-

ного координатора Организации Объединенных Наций по Ливану (ЮНСКОЛ) 

поддерживали постоянные контакты с обеими сторонами в интересах ослабле-

ния напряженности и, как и прежде, настоятельно призывали их использовать 

существующие каналы взаимодействия для решения возникших проблем, а 

также воздерживаться от принятия любых мер, ставящих под угрозу режим пре-

кращения боевых действий. Обе стороны по-прежнему несут невыполненные 

обязательства по резолюции 1701 (2006). На пути к постоянному прекращению 

огня между Ливаном и Израилем никакого прогресса достигнуто не было.  

 

 

 II. Осуществление резолюции 1701 (2006) 
 

 

 A. Обстановка в районе операций Временных сил Организации 

Объединенных Наций в Ливане  
 

 

2. 20 февраля и 17 апреля представители ВСООНЛ посетили один из тунне-

лей вблизи израильского города Зарит к югу от «голубой линии», проходящий 

через Рамию (Западный сектор), где они провели оценку. Как сообщалось ранее 

(S/2019/237, п. 2), Армия обороны Израиля объявила об обнаружении этого тун-

неля 13 января. Технические эксперты подтвердили 17 апреля, что туннель пе-

ресек «голубую линию» в нарушение резолюции 1701 (2006). Глава Миссии 

ВСООНЛ и командующий Силами проинформировали ливанские власти о вы-

водах ВСООНЛ, настоятельно призвав их незамедлительно принять последую-

щие меры в связи со всеми подтвержденными случаями пересечения туннелями 

«голубой линии» в соответствии с обязанностями Ливана согласно 
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резолюции 1701 (2006). Ливанские вооруженные силы информировали 

ВСООНЛ о том, что они расследуют данный случай и представят свои выводы. 

29 мая Армия обороны Израиля приступила к уничтожению этого туннеля, залив 

его бетоном. ВСООНЛ проверили существование пяти туннелей и подтвердили, 

что три из них пересекли «голубую линию». ВСООНЛ предоставили ливанским 

властям координаты этих трех туннелей. 

3. 15 марта на встрече с моим Специальным координатором Мишель Аун, 

Президент Ливана, взял на себя обязательство начать расследование в связи с 

туннелями, пересекающими «голубую линию». Впоследствии командующий ли-

ванскими вооруженными силами Джозеф Аун подтвердил моему Специальному 

координатору 23 мая, а 3 июня главе Миссии и командующему Силами 

ВСООНЛ, что ливанские вооруженные силы принимают меры для получения 

доступа к этим объектам. 27 мая Президент Аун подтвердил моему Специаль-

ному координатору, что в настоящее время проводится расследование. ВСООНЛ 

продолжают поддерживать контакты с ливанскими властями по этому вопросу.  

4. Хотя ВСООНЛ обращались к Армии обороны Израиля с призывом при-

остановить до достижения соглашения между сторонами строительные работы 

в ливанском районе, подпадающем под «оговорки», эти работы не прекраща-

лись. ВСООНЛ продолжали обеспечивать взаимодействие и контроль в связи с 

проводимыми строительными работами. Армия обороны Израиля продолжала 

начатые 10 января работы по строительству защитной стены из Т-образных бе-

тонных блоков в районе Мисгав Ам, к югу от «голубой линии», пересекающей 

Эль-Удайс (Восточный сектор), в ливанском районе, подпадающем под «ого-

ворки». В настоящее время Израиль установил два отдельных сегмента стены 

протяженностью почти десять километров. Армия обороны Израиля 10 марта 

приступила к демонтажу технического заграждения, расположенного к югу от 

«голубой линии», но к северу от защитной стены из Т-образных бетонных бло-

ков в районе Кфар-Киллы (Восточный сектор). ВСООНЛ сохраняли свое расши-

ренное присутствие в районе рядом со строительной площадкой в целях ослаб-

ления напряженности. По просьбе Армии обороны Израиля и с согласия ливан-

ских вооруженных сил 12 марта инженеры ВСООНЛ демонтировали в этом ме-

сте последние секции технического заграждения Армии обороны Израиля, по-

сле чего Армия обороны Израиля завершила свои работы в этом районе. В связи 

с осуществляемой деятельностью ВСООНЛ 12 марта были замечены восемь во-

еннослужащих Армии обороны Израиля, которые осуществляли наблюдение за 

работой инженеров ВСООНЛ, заняв положение для стрельбы лежа и направив 

свое оружие на район к северу от «голубой линии». Военнослужащие ливанских 

вооруженных сил присутствовали, но не отреагировали на наводку оружия. Во-

еннослужащие ВСООНЛ находились в районе между сторонами до тех пор, пока 

военнослужащие Армии обороны Израиля не перенаправили свое оружие.  

5. 6 мая Армия обороны Израиля информировала ВСООНЛ о запланирован-

ных работах в районе, примыкающем к ливанскому району, расположенному к 

югу от «голубой линии», вблизи Рас-Накуры (Западный сектор), и подпадаю-

щему под «оговорки». ВСООНЛ настоятельно призвали Армию обороны Изра-

иля воздерживаться от начала работ до достижения соглашения между сторо-

нами. 22 мая Армия обороны Израиля приступила к строительству бетонной 

платформы и наблюдательной вышки. 12 июня ливанские вооруженные силы 

начали подготовительные работы по строительству наблюдательной вышки к се-

веру от «голубой линии» в районе, граничащем с районом, в котором проводит 

работы Армии обороны Израиля. ВСООНЛ продолжают поддерживать контакты 

с обеими сторонами по вопросам, касающимся этих работ.  
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6. 27 мая Армия обороны Израиля применили дымовые гранаты для разгона 

участников митинга, проходившего в районе к северу от «голубой линии» и про-

водимого в знак протеста против повреждения плаката лидера движения 

«Амаль» имама Муса ас-Садра в результате работ Армии обороны Израиля по 

текущему ремонту стены в Кфар-Килле. Протесты продолжались и на следую-

щий день. 

7. В семи случаях ливанские гражданские лица проводили демонстрации в 

деревнях вблизи «голубой линии», заявляя, что Мазария-Шабъа и холмы Кфар-

Шуба являются частью Ливана, и призывая к выработке единой ливанской по-

зиции в целях противодействия признанию Соединенными Штатами оккупиро-

ванных сирийских Голан в качестве части Израиля. 

8. В период с 18 февраля по 24 июня ВСООНЛ зафиксировали 333 наземных 

нарушения «голубой линии», 329 из которых были совершены безоружными 

гражданскими лицами, оказавшимися в районе к югу от «голубой линии», вклю-

чая 167 нарушений, совершенных главным образом пастухами и фермерами в 

районе Мазария-Шабъа, и фермерами, возделывающими свои поля в окрестно-

стях Румейша, а также 116 нарушений, совершенных гражданскими лицами в 

связи с использованием колодца Шуайб, находящегося в окрестностях Блиды 

(все эти районы находятся в Восточном секторе). В четырех случаях «голубую 

линию» в южном направлении пересекали вооруженные охотники. 

9. Израиль продолжал вторгаться в воздушное пространство Ливана в нару-

шение резолюции 1701 (2006) и суверенитета Ливана. В период с февраля по 

июнь ВСООНЛ ежемесячно фиксировали в среднем около 100 нарушений воз-

душного пространства с совокупной средней продолжительностью пролета, со-

ставлявшей 250,4 часа. Примерно в 72 процентах случаев таких нарушений 

были задействованы беспилотные летательные аппараты, тогда как в остальных 

случаях — истребители и неопознанные летательные аппараты. Как и прежде, 

ВСООНЛ выражали Армии обороны Израиля протесты по поводу всех наруше-

ний воздушного пространства Ливана, а также настоятельно призывали неза-

медлительно прекратить такие нарушения.  

10. Армия обороны Израиля продолжала оккупировать северную часть Гад-

жара и прилегающий к ему район к северу от «голубой линии». В то время, как 

правительство Ливана приветствовало представленное сторонам в 2011 году 

предложение ВСООНЛ выступить в качестве стороны, содействующей выводу 

сил Армии обороны Израиля из оккупированного района, правительство Изра-

иля до сих пор никак не отреагировало на это предложение.  

11. Во исполнение резолюции 1701 (2006) ВСООНЛ продолжали оказывать 

ливанским вооруженным силам помощь в создании между «голубой линией» и 

рекой Литани района, свободного от любого несанкционированного вооружен-

ного персонала, сил, средств и вооружений, кроме тех, которые находятся в ве-

дении правительства Ливана и ВСООНЛ. ВСООНЛ в тесном сотрудничестве с 

ливанскими вооруженными силами ежемесячно обеспечивали функционирова-

ние 16 постоянных и в среднем 150 временных контрольно-пропускных пунктов 

и проводили в среднем 310 операций по предотвращению ракетных обстрелов.  

12. В период с 18 февраля по 24 июня ВСООНЛ отметили 97 случаев присут-

ствия несанкционированного оружия в районе операций ВСООНЛ. Все эти слу-

чаи, за исключением следующих четырех инцидентов, были связаны с охотни-

чьим оружием. 14 апреля патруль Группы наблюдателей в Ливане вблизи Май-

беба (Восточный сектор) заметил трех человек в автомобиле с одним автоматом 

Калашникова. В тот же день ВСООНЛ заметили двух человек, открывших огонь 

из пистолета из автомашины вблизи Марджуна (Восточный сектор). 28 мая во 
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время вышеупомянутого протеста в Кфар-Киле (см. п. 6 выше) военнослужащие 

ВСООНЛ видели человека с ручным огнестрельным оружием. 4 июня ВСООНЛ 

заметили вблизи Хинийи (Восточный сектор) человека с автоматической штур-

мовой винтовкой. ВСООНЛ проинформировали об этом ливанские вооружен-

ные силы, которые в настоящее время проводят расследования по каждому из 

этих инцидентов. 

13. ВСООНЛ проводили активные оперативные действия в соответствии с ре-

золюцией 2373 (2017), что было подтверждено в резолюции 2433 (2018). В тече-

ние отчетного периода ВСООНЛ ежемесячно проводили в среднем 13 884 во-

енно-оперативных мероприятий, включая в среднем 7458 операций по патрули-

рованию. В 7,8 процента всей оперативной деятельности ВСООНЛ была задей-

ствована по меньшей мере одна женщина.  

14. ВСООНЛ обеспечивали свое оперативное присутствие во всех муници-

пальных округах и деревнях в зоне своей ответственности посредством прове-

дения операций по моторизованному, пешему и воздушному патрулированию. 

Рекогносцировочное воздушное патрулирование осуществлялось главным обра-

зом над районами, в которые наземные патрули имели ограниченный доступ, 

включая земельные участки, находящиеся в частной собственности, труднопро-

ходимую местность и земельные участки, на которых остаются взрывоопасные 

пережитки войны или противопехотные мины. Из-за задержек или несогласо-

ванности полетов беспилотных летательных аппаратов, применяемых ливан-

скими вооруженными силами, ВСООНЛ были вынуждены отменить несколько 

полетов. После событий, произошедших в Газе в начале мая, ВСООНЛ увели-

чили число операций по предотвращению ракетных обстрелов, в том числе в 

районах, расположенных вдоль «голубой линии».  

15. Военнослужащие ВСООНЛ и члены Группы наблюдателей в Ливане про-

должали проводить операции по патрулированию в районах расположения объ-

ектов ливанской неправительственной организации «Экология без границ», 

вблизи «голубой линии». ВСООНЛ в тесной координации с ливанскими воору-

женными силами посетили также в апреле, мае и июне объекты организации 

«Экология без границ» в Эр-Рамия, Айта-эш-Шааб и Айтаруне (Западный сек-

тор) и Эль-Удайсе. Никаких нарушений резолюции 1701 (2006) отмечено не 

было. ВСООНЛ продолжают осуществлять наблюдение за всеми объектами ор-

ганизации «Экология без границ».  

16. Хотя свобода передвижения ВСООНЛ в целом соблюдалась, имели место 

некоторые ограничения, о которых подробно говорится в приложении I. Не-

сколько инцидентов касались местных жителей, утверждавших, что ВСООНЛ 

вторгались на объекты, находящиеся в частной собственности, и что ВСООНЛ 

должны находиться в этих местах в сопровождении военнослужащих ливанских 

вооруженных сил. В двух случаях речь шла о Группе наблюдателей в Ливане, у 

которой ливанские вооруженные силы заблаговременно запрашивают информа-

цию об операциях по патрулированию. ВСООНЛ взаимодействуют с ливан-

скими вооруженными силами по этому вопросу.  

17. 25 марта ливанские вооруженные силы, несмотря на то, что они дали пред-

варительное разрешение, отказались предоставить делегации в составе предста-

вителей средств массовой информации, сопровождаемой ВСООНЛ, доступ для 

киносъемки операции по патрулированию ВСООНЛ вблизи одной из позиций 

ВСООНЛ.  

18. 24 апреля группа ВСООНЛ, которая случайно выехала из района операций 

примерно в четырех километрах к северу от Дейр-Сирьяна (Восточный сектор), 

была остановлена лицами в гражданской одежде. Один из них, вооруженный 
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автоматом Калашникова, взял автомобильный навигатор, карту и сигнальный 

журнал, находившиеся в машинах ВСООНЛ. Впоследствии прибыло подразде-

ление ливанских вооруженных сил, которое обеспечило сопровождение группы 

ВСООНЛ в район их операций. 28 апреля ВСООНЛ направили ливанским во-

оруженным силам письмо, в котором выразили обеспокоенность в связи с этим 

инцидентом. Ливанские вооруженные силы вернули ВСООНЛ изъятые пред-

меты.  

19. Организация Объединенных Наций продолжала поддерживать контакты с 

ливанскими властями в Центральных учреждениях и Ливане, в том числе через 

заместителя Генерального секретаря по миротворческим операциям в ходе его 

мартовского визита в Ливан в связи с инцидентом, имевшим место 4 августа 

2018 года в деревне Мадждал-Зун (Западный сектор), описанным в моем до-

кладе от 15 ноября 2018 года (S/2018/1029, п. 16), в ходе которого около 20 че-

ловек в штатской одежде совершили нападение на патруль ВСООНЛ. Ливанские 

власти не представили объяснений относительно причин, по которым выводы 

ливанских вооруженных сил существенно расходятся с выводами ВСООНЛ. Ор-

ганизация Объединенных Наций до сих пор не проинформирована об уголовном 

судопроизводстве для привлечения виновных к ответственности. ВСООНЛ 

предоставили ливанским властям информацию для содействия установлению 

личности виновных в совершении нападения. Организация Объединенных 

Наций продолжает взаимодействовать с ливанскими властями, с тем чтобы по-

лучить обновленную информацию об этом инциденте и добиться проведения 

расследования.  

20. В целях содействия укреплению оперативного потенциала ливанских во-

оруженных сил ВСООНЛ повысили процентный показатель оперативной дея-

тельности, которую можно осуществлять в тесной координации с ливанскими 

вооруженными силами, с 19 процентов в сентябре 2018 года до 23 процентов в 

июне 2019 года.  

21. Оперативное морское соединение ВСООНЛ проводило операции по пере-

хвату судов на море, в которых приняли участие 2765 судов, из которых 

801 судно было проинспектировано и допущено ливанскими властями к уча-

стию в операциях по перехвату. В поддержку дальнейшего наращивания потен-

циала ливанских военно-морских сил Оперативное морское соединение 

ВСООНЛ провело 323 учебных мероприятия, включая учения по перехвату су-

дов с участием двух ливанских патрульных катеров, в целях совершенствования 

общих оперативных стандартов деятельности по наблюдению и перехвату су-

дов. 

22. В соответствии с пунктом 7 постановляющей части резолюции 2433 (2018) 

ливанские вооруженные силы и ВСООНЛ в рамках механизма стратегического 

диалога способствовали обсуждениям в рамках совместной рабочей группы, 

учрежденной для разработки стратегии поэтапной передачи функций Оператив-

ного морского соединения ливанским вооруженным силам. Они совместно опре-

делили ключевые возможности военно-морских сил Ливана, необходимые для 

передачи ливанским вооруженным силам функций Оперативного морского со-

единения. Они также изучили возможность частичного принятия на себя ливан-

скими вооруженными/военно-морскими силами некоторых функций Оператив-

ного морского соединения после завершения запланированной модернизации и 

ремонта существующей радиолокационной системы и ливанских судов. Ливан-

ские вооруженные/военно-морские силы представили ВСООНЛ основные эле-

менты долгосрочного плана развития до его утверждения руководством ливан-

ских вооруженных сил. 

https://undocs.org/ru/S/2018/1029
https://undocs.org/ru/S/RES/2433%20(2018)
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23. В письме от 12 марта на имя заместителя Генерального секретаря по миро-

творческим операциям Постоянное представительство Ливана заявило о при-

верженности правительства Ливана и предпринимаемых им усилиях по наращи-

ванию военно-морского потенциала ливанских вооруженных сил. В письме кон-

кретно указывается, что к числу ключевых элементов стратегической концепции 

применения ВМС относятся следующие: модернизация прибрежной радиолока-

ционной сети, создание баз материально-технического снабжения и Академии 

морских сил, а также закупка судов береговой охраны.  

 

 

 B. Механизмы обеспечения безопасности и связи 
 

 

24. 2 апреля и 11 июня ВСООНЛ организовали проведение трехсторонних со-

вещаний, на которых обсуждались механизмы связи и координации, а также во-

просы, касающиеся нарушений резолюции 1701 (2006). Кроме того, ВСООНЛ 

часто проводили двусторонние обсуждения с ливанскими вооруженными си-

лами и Армией обороны Израиля, в том числе по вопросу о путях ослабления 

напряженности в районах, прилегающих к «голубой линии». 

25. Возможное создание отделения связи ВСООНЛ в Тель-Авиве, Израиль, 

остается предметом обсуждения с израильскими властями. Несмотря на то, что 

Израиль согласился с соответствующим предложением ВСООНЛ в 2008 году, 

решение об открытии этого отделения еще не принято.  

26. ВСООНЛ продолжали поддерживать контакты с правительством Ливана, 

неправительственными организациями и учреждениями Организации Объеди-

ненных Наций в целях наращивания потенциала национальных институтов по 

защите гражданских лиц, включая проведение противопожарных учений и от-

работку навыков в рамках поиско-спасательных операций. ВСООНЛ продол-

жали учебную подготовку своего персонала на предмет обеспечения готовности 

защищать гражданских лиц, находящихся под непосредственной угрозой физи-

ческого насилия.  

27. Более 890 военнослужащих и гражданских сотрудников, включая 76 жен-

щин, приняли участие в учебных мероприятиях ВСООНЛ по вопросам учета 

гендерной проблематики. ВСООНЛ в сотрудничестве со Структурой Организа-

ции Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и расширения 

прав и возможностей женщин (Структура «ООН-женщины») организовали 

28 февраля учебный курс по вопросам урегулирования конфликтов и посредни-

чества, в котором приняли участие 40 женщин из Тира (Западный сектор). В 

марте и апреле ВСООНЛ организовали в Тире, Бинт-Джубайле (Западный сек-

тор) и Марджуне практикумы по вопросам эффективного участия женщин в по-

литической жизни на основе расширения их экономических прав и возможно-

стей, в которых приняли участие представители 128 женских организаций граж-

данского общества.  

 

 

 C. Разоружение вооруженных групп 
 

 

28. В плане разоружения вооруженных групп прогресса достигнуто не было. 

Как и прежде, «Хизбалла» публично признавала, что обладает военным потен-

циалом. 2 мая Генеральный секретарь «Хизбаллы» Хасан Насралла заявил: «Из-

раильтяне говорят о важных подвижках: способности «Хизбаллы» оказывать со-

противление даже в ходе наземных операций, наступательных действий и обо-

роны. Враг признает возможность движения сопротивления войти в Галилею». 

31 мая Насралла заявил: «Я повторяю перед всем миром: да, у нас в Ливане име-

ются точные ракеты в достаточном количестве, которые могут изменить облик 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)
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региона и соотношение сил и средств... У нас нет заводов по производству точ-

ных ракет в Ливане... У нас есть научные и людские ресурсы для производства 

и доставки оборудования, которое позволило бы нам производить такие ракеты. 

Если США будут бездействовать, мы построим заводы по производству точных 

ракет в Ливане». 

29. 18 апреля генерал-майор Йоэль Стрик, глава Командования сухопутных 

войск Армии обороны Израиля, публично отметил, что «в ходе следующей 

войны было бы ошибкой проводить различие между государством Ливан и 

«Хизбаллой», поскольку «Хизбалла» является политическим игроком и частью 

правительства....». В таком конфликте, если бы это зависело от меня, я бы реко-

мендовал объявить войну Ливану и «Хизбалле». 

30. То обстоятельство, что «Хизбалла» и другие группировки обладают ору-

жием, которое не контролируется государством, по-прежнему ограничивает спо-

собность правительства Ливана в полной мере осуществлять суверенитет и 

властные полномочия на территории своей страны.  

31. После своего первого официального визита в сектор к югу от реки Литани 

и район операций ВСООНЛ 24 апреля министр обороны Ливана Элиас Бу Сааб 

призвал «заинтересованные стороны в Ливане и за рубежом доверять армии». 

Отвечая на вопрос об оружии «Хизбаллы», он сказал: «Никто не хочет брать на 

себя выполнение задачи от имени армии, и это подтвердил Генеральный секре-

тарь партии Сайед [Хассан] Насралла»: «Это обусловливает необходимость об-

суждения стратегии обороны, когда мы полностью устраним исходящую от Из-

раиля угрозу». 29 апреля Бу Сааб отметил, что президент Аун вскоре выступит 

с инициативой по организации встречи ливанских сторон в целях проведения 

диалога по вопросу о национальной стратегии обороны. 14 мая министр внут-

ренних дел и муниципалитетов Райя аль-Хасан заявил, что «премьер-министр 

четко изложил свою позицию, когда он просил положить конец политическим 

разногласиям по поводу оружия до обсуждения этого вопроса в рамках оборон-

ной стратегии», отметив при этом, что «этот вопрос следует урегулировать на 

региональной основе».  

32. Ливанские вооруженные силы и силы безопасности продолжали проводить 

контртеррористические операции. В период с 1 марта по 10 июня поступили 

сообщения о 38 арестах, связанных с терроризмом, включая аресты предполага-

емых сторонников «Исламского государства Ирака и Леванта» (ИГИЛ). 3 июня 

в Триполи два сотрудника сил внутренней безопасности и два военнослужащих 

ливанских вооруженных сил были убиты в результате нападения с участием тер-

рориста-смертника, совершенного гражданином Ливана, связанным с ИГИЛ. 

Четверо военнослужащих получили ранения, и в связи с этим нападением были 

арестованы восемь подозреваемых. 17 июня в Набатии силы внутренней без-

опасности арестовали двух сирийских граждан за их связь с ИГИЛ и планиро-

вание взрывов бомб на христианских и мусульманских религиозных объектах. 

33. 5 марта силы государственной безопасности арестовали трех сирийских 

граждан в Син-эль-Филе, к востоку от Бейрута и Бсуса (Горный Ливан), за то, 

что они якобы воевали в рядах ИГИЛ. 15 марта ливанские вооруженные силы 

арестовали в Сайде одного гражданина Ливана и одного гражданина Палестины 

за их участие в столкновениях с ливанской армией в 2013 году, которые произо-

шли в Абре. 15 апреля ливанские вооруженные силы провели обыск на складе 

оружия в Баб аль-Таббане, микрорайоне Триполи, который предположительно 

принадлежал террористу, убитому во время рейда в феврале 2018 года, и кон-

фисковали 47,5 кг взрывчатых веществ.  
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34. 26 марта неизвестные, открыв стрельбу из проезжавшей машины, убили 

офицера ливанских вооруженных сил в Вади-Халеде, Северный Ливан. 18 ап-

реля ливанские вооруженные силы конфисковали оружие и боеприпасы в Сайде, 

Южный Ливан, и 5 июня в Аабе, Кура, Северный Ливан. 27 мая в результате 

перестрелки возле молитвенного зала в Саадияте, на горе Ливан, один из прохо-

жих получил смертельные ранения. Несколько личных споров переросли в пе-

рестрелку в Бейруте и на севере и востоке Ливана с участием, в частности, во-

еннослужащих, не находящихся при исполнении служебных обязанностей.  

35. Обстановка в плане безопасности в лагерях палестинских беженцев в Ли-

ване была стабильной, несмотря на локальные инциденты в лагере Эйн-эль-

Хельва вблизи Сидона. Мой Специальный координатор 14 марта посетил лагерь 

Эйн-эль-Хельва, где он встретился с представителями народных комитетов и 

молодежью. В связи с ростом напряженности ему не позволили посетить вос-

становленный микрорайон Тира, которому был причинен ущерб в результате ин-

тенсивных столкновений в 2017 году. Когда он покидал лагерь, произошла пе-

рестрелка, в результате которой четыре человека получили ранения. 26 апреля 

был убит один из членов «ФАТХ», предположительно членом экстремистской 

группировки «Фатх аль-Ислам». С тех пор ситуация стабилизировалась, однако 

опасность возобновления актов насилия сохраняется. 

36. 10 мая ливанские вооруженные силы объявили о достижении договоренно-

сти с палестинскими фракциями относительно повышения уровня охраны и без-

опасности в лагере палестинских беженцев Миех-Миех в окрестностях Сидона. 

Первоначальные меры включали демонтаж контрольно-пропускного пункта 

службы безопасности и запрет на ношение военной камуфляжной формы и ору-

жия.  

37. Не было достигнуто никакого прогресса в плане демонтажа военных баз 

Народного фронта освобождения Палестины — Главного командования и орга-

низации «Фатх аль-Интифада», которые по-прежнему создают угрозу для суве-

ренитета Ливана и затрудняют принятие государством мер по обеспечению 

наблюдения и эффективного контроля на соответствующих участках границы.  

38. 20 мая делегация ХАМАС, возглавляемая членом политбюро Иззатом ар-

Ришком, в сопровождении высокопоставленных должностных лиц ХАМАС в 

Ливане встретилась с ливанскими властями, включая премьер-министра Саада 

Харири, спикера парламента Набиха Берри и директора Главного управления 

общей безопасности Аббаса Ибрагима. Согласно сообщениям, делегация обсу-

дила положение в лагерях палестинских беженцев в Ливане, в том числе в Миех-

Миехе, и вопрос о восстановлении лагеря палестинских беженцев Нахр-эль-

Баред. 

 

 

 D. Оружейное эмбарго и пограничный контроль  
 

 

39. Продолжали звучать вызывающие серьезную обеспокоенность заявления о 

поставках оружия негосударственным вооруженным формированиям. Хотя Ор-

ганизация Объединенных Наций серьезно относится к заявлениям о поставках 

оружия, она не может самостоятельно подтвердить их. Если будет доказано, что 

эти заявления соответствуют действительности, то это будет явным свидетель-

ством нарушения положений резолюции 1701 (2006) (см. приложение II).  

40. Ливан продолжал укреплять безопасность вдоль своей восточной границы 

при международной помощи. Развернуты и приведены в полную боевую готов-

ность четыре наземных пограничных полка ливанских вооруженных сил.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)
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41. Второй раз подряд в отчетный период не было зарегистрировано случаев 

трансграничных обстрелов территории Ливана со стороны Сирийской Арабской 

Республики. Ливанскими властями было задержано в общей сложности 587 си-

рийских граждан за незаконный въезд в Ливан из Сирийской Арабской Респуб-

лики по сравнению со 141 гражданином в предыдущий период (S/2019/237, 

п. 46).  

42. На своем апрельском заседании Высший совет обороны просил министер-

ство обороны разработать механизм, в частности для борьбы с контрабандой 

через незаконные контрольно-пропускные пункты. Совет также просил государ-

ственные власти принять надлежащие меры в отношении лиц, незаконно пере-

секающих границы, включая сирийцев, регистрируемых в качестве беженцев.  

43. В период с 1 марта по 24 июня ливанские власти арестовали 25 человек в 

связи с незаконной перевозкой людей, в том числе в ливанских водах в направ-

лении Кипра. 13 мая ливанские вооруженные силы перехватили на море восемь 

сирийских граждан, трое из которых были арестованы, а пятеро, согласно сооб-

щениям, пропали без вести в ходе операции. 12 июня ливанские вооруженные 

силы арестовали на море 10 сирийских граждан.  

44. После нападений на силы безопасности, совершенных в декабре 2018 года 

(S/2019/237), в районе Баальбека-Хирмиля на северо-востоке Ливана продолжа-

лись операции по обеспечению безопасности. 10 марта один военнослужащий 

получил ранения во время рейда в Баальбеке 30 ноября 2018 года. 12 марта ли-

ванские вооруженные силы обезвредили гранату возле резиденции шейха в Ка-

сре, Хирмиль, на северо-востоке Ливана. 24 марта силы внутренней безопасно-

сти арестовали ливанца, скрывающегося от правосудия в Бритале, на востоке 

Ливана, за нападения на силы безопасности, в том числе за его предполагаемую 

роль в убийстве 22 мая 2015 года полицейского, которому он нанес несовмести-

мые с жизнью ранения. 11 апреля в Баальбеке в результате перестрелки был ра-

нен офицер сил внутренней безопасности. 16 апреля ливанские вооруженные 

силы изъяли несколько ящиков боеприпасов в Аккаре, (Северный Ливан). 18 ап-

реля силы внутренней безопасности арестовали гражданина Ливана за торговлю 

оружием. 21 апреля ливанские вооруженные силы арестовали скрывавшегося от 

правосудия преступника, который, как утверждается, 31 декабря 2018 года в 

Бритале ранил двух офицеров (см. там же). 24 апреля в Хирмиле неизвестные 

обстреляли правительственное здание; в ходе отдельного инцидента три сотруд-

ника сил внутренней безопасности получили ранения во время рейда, совершен-

ного с целью ареста беглеца, который, согласно сообщениям, погиб при взрыве 

одной из находившихся у него гранат. 10 июня два гражданина Ливана и один 

гражданин Сирии были убиты во время рейда ливанских вооруженных сил в 

Кнайссе, Баальбек. Были арестованы пять подозреваемых. 

45. 9 мая Ливан сдал на хранение Организации Объединенных Наций свою ра-

тификационную грамоту, подтверждающую ратификацию Договора о торговле 

оружием — международного соглашения об обычных вооружениях, принятого 

Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 67/234 В. Ливан, парламент которого 

25 сентября 2018 года ратифицировал этот Договор, официально станет государ-

ством — участником Договора 7 августа 2019 года.  

 

 

 E. Наземные мины и кассетные бомбы 
 

 

46. ВСООНЛ продолжали принимать меры по уменьшению опасности, связан-

ной со взрывоопасными предметами, в районе своей деятельности и размини-

ровали 14 428 кв. м территории и уничтожили 685 противопехотных мин и один 

неразорвавшийся боеприпас вдоль основных патрульных дорог ВСООНЛ и 

https://undocs.org/ru/S/2019/237
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вблизи Яруна (Западный сектор). Служба по вопросам деятельности, связанной 

с разминированием, осуществила 72 контрольные поездки в группы Сил по раз-

минированию для контроля качества, организовала 12 курсов переподготовки и 

три мероприятия по проверке достоверности оценок на местах в связи с пред-

стоящей ротацией в целях обеспечения безопасности и эффективности операций 

ВСООНЛ по разминированию. Служба также провела 10 брифингов по вопро-

сам безопасности и осведомленности о минной опасности, касающихся назем-

ных мин/взрывоопасных пережитков войны и самодельных взрывных 

устройств, для 139 человек из числа военнослужащих и гражданского персонала 

Организации Объединенных Наций.  

 

 

 F. Делимитация границ 
 

 

47. Никакого прогресса в плане делимитации и демаркации границы между 

Ливаном и Сирийской Арабской Республикой достигнуто не было. Не было до-

стигнуто прогресса и в решении вопроса, касающегося района Мазария-Шабъа. 

Ни Сирийская Арабская Республика, ни Израиль пока не отреагировали на пред-

варительное определение района Мазария-Шабъа, предложенное в докладе Ге-

нерального секретаря от 30 октября 2007 года об осуществлении резолю-

ции 1701 (2006) (S/2007/641, приложение). 

48. После того, как 8 мая президент Ливана Аун представил послу Соединен-

ных Штатов Америки в Ливане ливанское предложение, Соединенные Штаты 

возобновили челночную дипломатию для создания основы для переговоров в 

целях урегулирования морского спора между Ливаном и Израилем. 

 

 

 G. Политическая и институциональная стабильность 
 

 

49. Экономический рост Ливана по-прежнему был замедленным, бюджетный 

дефицит и уровень задолженности оставались высокими, и увеличивался торго-

вый дефицит и дефицит платежного баланса. Совет министров одобрил 8 апреля 

политику в области электроснабжения, которая, в частности, направлена на сни-

жение государственных субсидий государственной компании “Electricité du 

Liban”. Эта политика сочетает краткосрочное решение проблемы временного 

энергоснабжения с долгосрочным планом обеспечения бесперебойного электро-

снабжения к 2020 году. 17 апреля парламент принял эту политику в виде закона. 

По-прежнему не завершено формирование органа по регулированию деятельно-

сти в области электроэнергетики и не достигнуто соглашение в отношении про-

цесса торгов. В ответ на апелляцию, поданную 23 мая 10 членами парламента, 

Конституционный совет 3 июня отменил положение плана, касающееся про-

цесса проведения торгов, обязав тем самым Министерство энергетики соблю-

дать существующие нормативно-правовые положения о проведении торгов.  

50. 27 мая на своем заседании под председательством президента Ауна Совет 

министров утвердил проект национального бюджета на 2019 год и представил 

его на рассмотрение парламенту. Предлагаемый бюджет позволит обеспечить 

сокращение бюджетного дефицита с 11,5 процента в прошлом году до 7,6 про-

цента от объема валового внутреннего продукта с превышением обязательства 

обеспечить ежегодное сокращение дефицита на один процент, принятого в 

2018 году на Конференции по вопросам экономического развития на основе про-

ведения реформ с участием частного сектора. Ожидаемые меры жесткой эконо-

мии, включая сокращение пособий в государственном секторе и повышение не-

которых налогов, вызвали мирные протесты работников государственного и 

частного секторов, включая вышедших в отставку военнослужащих и 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)
https://undocs.org/ru/S/2007/641


 
S/2019/574 

 

19-12199 11/22 

 

сотрудников служб безопасности, а в ходе политических дебатов вновь прозву-

чала более резкая риторика на религиозной почве. 

51. 14 апреля восемь кандидатов приняли участие в дополнительных выборах 

в Триполи для заполнения одной должности, объявленной вакантной в соответ-

ствии с решением Конституционного совета от 21 февраля (см. S/2019/237, 

п. 55). Единственная женщина-кандидат от «Движения за будущее», Дима Джа-

мали, была переизбрана 15 апреля. Порог явки избирателей составил 12,6 про-

цента. 13 мая независимый кандидат от гражданского общества подал в Консти-

туционный совет жалобу с утверждениями о якобы имевших место нарушениях 

в ходе выборов. В настоящее время проводится обзор деятельности Совета.   

52. 21 мая Национальная комиссия по делам ливанских женщин представила 

Совету министров свой проект национального плана действий по осуществле-

нию резолюции 1325 (2000). В тот же день Комиссия представила премьер-ми-

нистру Харири свое предложение о внесении поправок в закон о гражданстве, с 

тем чтобы разрешить ливанским женщинам, состоящим в браке с иностранцами, 

передавать гражданство по материнской линии. В проекте национального плана 

действий, в частности, предусматривается ежегодное увеличение числа женщин 

в секторе безопасности Ливана на один процент до включительно 2022 года. 

19 июня Комиссия по делам ливанских женщин и Организация Объединенных 

Наций организовали совместное обсуждение за круглым столом с участием пре-

мьер-министра Харири, министров обороны, внутренних и социальных дел и 

международных партнеров для представления проекта национального плана 

действий.  

53. Для обеспечения поддержки в развитии ливанских вооруженных сил в со-

ответствии с приоритетами, определенными на совещании на уровне мини-

стров, состоявшемся в ходе проведения в марте 2018 года второй Римской кон-

ференции, и в плане укрепления потенциала ливанских вооруженных сил, мой 

Специальный координатор и глава Миссии и командующий Силами ВСООНЛ 

активизировали взаимодействие с ливанскими властями в целях поощрения ско-

ординированного подхода в вопросах расширения присутствия ливанских во-

оруженных сил в районе операций ВСООНЛ и наращивания потенциала ливан-

ских вооруженных/военно-морских сил. Аналогичным образом в целях укреп-

ления сил внутренней безопасности в соответствии с их пятилетним стратеги-

ческим планом мой Специальный координатор достиг договоренности с ливан-

скими властями о разработке более эффективного механизма координации дея-

тельности доноров. 

54. 11 мая в заключении скончался гражданин Ливана г-н Хассан Туфик Дика, 

арестованный силами внутренней безопасности в ноябре 2018 года. В наруше-

ние ливанского законодательства, предусматривающего введение уголовной от-

ветственности за пытки, никакого расследования не проводилось. В дополнение 

к заявлениям Управления Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека три мандатария специальных процедур Организации 

Объединенных Наций направили правительству Ливана совместное письмо от 

25 января, в котором они выразили «серьезную обеспокоенность в связи с его 

предполагаемым произвольным задержанием и жестоким обращением с ним по-

сле его ареста». Правительство Ливана не ответило на это совместное письмо, 

которое было обнародовано в апреле.  

55. 12 мая министр внутренних дел и муниципалитетов г-жа аль-Хасан объ-

явила о том, что она поручила силам внутренней безопасности незамедлительно 

начать расследование, а министр юстиции Альберт Серхан подчеркнул «полную 

приверженность своего министерства положениям соглашений о борьбе с пыт-

ками, которые гарантируют права задержанных лиц». В тот же день силы 
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внутренней безопасности выступили с заявлением, в котором опровергли утвер-

ждения г-на Дики о применении к нему пыток. 

56. Правительство Ливана еще не выделило средства национальному правоза-

щитному учреждению или связанному с ним национальному механизму по пре-

дупреждению пыток, члены которого были назначены кабинетом министров 

7 марта. Президенту еще предстоит привести к присяге членов и этого учрежде-

ния, и этого механизма. 

57. По состоянию на 31 мая Управление Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ) зарегистрировало в Ливане 

953 476 беженцев и просителей убежища, в том числе 935 454 сирийских бе-

женца и 18 022 беженца и просителя убежища из других стран. С учетом того, 

что с 2015 года правительство приостановило новую регистрацию сирийских 

беженцев в УВКБ, фактическое число сирийцев, нуждающихся в международ-

ной защите в Ливане, неизвестно. По оценкам правительства Ливана в стране 

насчитывается 1,5 миллиона перемещенных сирийцев. Сокращение числа заре-

гистрированных сирийских беженцев со времени выхода моего предыдущего 

доклада в основном является следствием естественной смерти, дальнейшего пе-

ремещения, расселения и спонтанного возвращения отдельных беженцев в Си-

рийскую Арабскую Республику. 

58. УВКБ зарегистрировало 6212 сирийских беженцев, самостоятельно репа-

триировавшихся в период с января по май. УВКБ известно о 2955 беженцах, 

вернувшихся в Сирийскую Арабскую Республику за тот же период в составе 

групп, главным образом при содействии Главного управления общей безопасно-

сти. К числу наиболее часто упоминаемых беженцами причин их возвращения 

относятся тяжелые условия жизни в Ливане, улучшение ситуации в области без-

опасности в Сирийской Арабской Республике и воссоединение с членами семьи.  

59. Длительное масштабное присутствие сирийских беженцев в Ливане пред-

ставляет собой растущую проблему, особенно в контексте экономического кри-

зиса, высокого уровня безработицы и все большей обеспокоенности по поводу 

загрязнения окружающей среды. Эти факторы в сочетании с ощущением того, 

что темпы возвращения оказались ниже ожидаемых, и опасениями, что немало 

сирийцев останется в Ливане на долгие годы, влияют на возможности защиты 

беженцев.  

60. Как указано в пункте 42 выше, Высший совет обороны принял меры по 

систематической борьбе с незаконным въездом, работой без разрешений и не-

санкционированным строительством, а также по защите канализационных се-

тей. В первом квартале 2019 года участились случаи коллективного выселения 

сирийских беженцев, обусловленные, как это объяснялось, экологическими со-

ображениями и отсутствием статуса законных резидентов. В ряде случаев бе-

женцы не были заблаговременно уведомлены о выселении. 

61. Участники Третьей брюссельской конференции «В поддержку будущего 

Сирии и региона», организованной в марте Европейским союзом под сопредсе-

дательством Организации Объединенных Наций, обязались выделить как Си-

рийской Арабской Республике, так и региону, включая Ливан, порядка 7 млрд 

долл. США (6,2 млрд евро) на 2019 год, что по сравнению с 2018 годом состав-

ляет увеличение на 2,5 млрд долл. США. Премьер-министр Харири, возглавив-

ший ливанскую делегацию, подчеркнул, что единственным решением является 

безопасное возвращение беженцев на родину в соответствии с международным 

правом и договорами, и подтвердил готовность правительства сотрудничать с 

УВКБ в осуществлении любых прагматичных инициатив, способных обеспе-

чить безопасное возвращение перемещенных сирийцев. 
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62. По состоянию на 31 марта доноры сообщили о предоставлении 334 млн 

долл. США и обязательствах по предоставлению дополнительных 530 млн долл. 

США в 2019 году. На 2020 год и далее были приняты обязательства по предо-

ставлению порядка 298 млн долл. США. План реагирования на кризис в Ливане 

(2017–2020 годы) профинансирован на 15 процентов за счет имеющихся ресур-

сов в размере 402 млн долл. США из запрошенной помощи на общую сумму 

2,6 млрд долл. США, включая 213 млн долл. США, полученных в 2019 году, и 

189 млн долл. США, перенесенных с 2018 года.  

63. 25 апреля правительство Ливана и Организация Объединенных Наций до-

говорились продлить до 2021 года срок действия Стратегических рамок Орга-

низации Объединенных Наций для Ливана на 2017–2020 годы, с тем чтобы со-

здать условия для разработки новых рамок, тесно связанных с концепцией наци-

ональных целей в области устойчивого развития (ЦУР), разработка которой 

должна быть завершена в 2020 году.  

 

 

 III. Обеспечение охраны и безопасности Временных сил 
Организации Объединенных Наций в Ливане 
 

 

64. ВСООНЛ на постоянной основе и в тесной координации с ливанскими вла-

стями регулярно пересматривали свои планы обеспечения безопасности и меры 

по предотвращению и снижению риска. Были налажены прочные каналы связи 

и сотрудничества с Ливанскими силами безопасности. Были проведены учения 

по технике безопасности в целях проверки готовности гражданских сотрудников 

и военнослужащих к эвакуации или переводу в другие точки в случае кризиса. 

В районе Аркуба (Восточный сектор) по-прежнему действовали строгие меры 

безопасности, включая обеспечение вооруженного сопровождения персонала 

Организации Объединенных Наций в официальных поездках. ВСООНЛ оказали 

содействие 117 миссиям членов страновой группы Организации Объединенных 

Наций, направленным в район Аркуба. 

65. ВСООНЛ продолжали следить за проводимыми в ливанских военных судах 

разбирательствами по делам лиц, подозреваемых в планировании или соверше-

нии серьезных нападений на персонал Миссии. 5 марта Постоянный военный 

суд провел слушания по делу о нападении на миротворцев ВСООНЛ из состава 

испанского контингента в 2007 году, а также по возбужденному в январе 

2014 года делу о попытке совершения террористического акта. Следующие слу-

шания по обоим делам назначены на 5 июля. 21 мая состоялось слушание по 

делу о попытке совершения серьезного нападения на персонал ВСООНЛ в 

2008 году, решение по которому было обжаловано одним из четырех осужден-

ных в апелляционном порядке. Следующее слушание назначено на 2 июля. 

3 марта был арестован подозреваемый по трем делам о серьезных нападениях 

на миротворцев ВСООНЛ, совершенных 27 мая, 26 июля и 9 декабря 2011 года. 

3 июня эти дела были переданы первому судье, ведущему судебное следствие. 

Следующее слушание по делу о событиях 1980 года, когда двое миротворцев 

ВСООНЛ из состава ирландского контингента были застрелены и один ранен, 

назначено на 23 октября. 

 

 

 IV. Состав Временных сил Организации Объединенных 
Наций в Ливане 
 

 

66. По состоянию на 24 июня личный состав ВСООНЛ насчитывал 10 292 во-

еннослужащих, в том числе 549 женщин (5 процентов), из 43 стран, 
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предоставляющих войска; 235 международных сотрудников, в том числе 83 жен-

щины (35 процентов); и национальный гражданский персонал численностью 

584 человека, в том числе 157 женщин (27 процентов). В состав Оперативного 

морского соединения ВСООНЛ входило 6 судов, 2 вертолета и 717 военнослу-

жащих Сил, в том числе 21 женщина (3 процента). Кроме того, в Группе наблю-

дателей в Ливане под оперативным управлением ВСООНЛ работают 53 военных 

наблюдателя, в том числе три женщины (6 процентов), из Органа Организации 

Объединенных Наций по наблюдению за выполнением условий перемирия. Са-

мое старшее звание, которое носит военнослужащая — это звание подполков-

ника; самая высокопоставленная гражданская должность, которую занимает 

женщина — это должность уровня С-5.  

67. В соответствии с резолюциями 2436 (2018) и 2433 (2018) ВСООНЛ про-

должают обеспечивать функционирование механизма контроля, оценки и отчет-

ности в отношении деятельности всех военных подразделений, включая во-

просы, касающиеся понимания мандата и оказания поддержки, командования и 

управления, подготовки и дисциплины, жизнеобеспечения и охраны здоровья. 

Он позволяет оценить готовность и способность подразделений выполнять воз-

ложенные на них задачи, связанные с защитой гражданского населения. Подраз-

деления из девяти стран, предоставляющих войска, получили 11 из 15 оценок 

«отлично», остальные оценки были «удовлетворительно» или выше. В целях 

дальнейшего повышения эффективности работы этих подразделений ВСООНЛ 

занимаются устранением недостатков, выявленных в области информационно-

коммуникационных технологий и материально-технического обеспечения. 

 

 

 V. Поведение и дисциплина 
 

 

68. Никаких сообщений о сексуальной эксплуатации или сексуальных надру-

гательствах в ВСООНЛ и в ЮНСКОЛ не поступало. Миссии продолжали осу-

ществлять и совершенствовать меры по предотвращению сексуальной эксплуа-

тации и сексуальных надругательств и оценке меняющихся рисков в Ливане. 

Они продолжали информировать военное командование об их подотчетности в 

вопросах поведения и дисциплины. В целях повышения осведомленности о про-

цедурах сообщения о всех формах ненадлежащего поведения со стороны персо-

нала Организации Объединенных Наций сеть по предотвращению сексуальной 

эксплуатации и сексуальных надругательств в Ливане, находящаяся в ведении 

страновой группы Организации Объединенных Наций, и рабочая группа по во-

просам сексуального и гендерного насилия, в состав которой входят междуна-

родные и национальные неправительственные организации, продолжали инфор-

мировать местные общины об ожидаемых стандартах поведения персонала Ор-

ганизации Объединенных Наций и пропагандировать использование обществен-

ного механизма подачи жалоб. ВСООНЛ и ЮНСКОЛ продолжали содействовать 

созданию продуктивной, гармоничной и инклюзивной рабочей среды, уделяя 

особое внимание разработке превентивной стратегии защиты от сексуального 

домогательства и других форм запрещенного поведения. 

 

 

 VI. Замечания 
 

 

69. Я приветствую начальные позитивные шаги, предпринятые для улучшения 

экономической ситуации, признавая при этом, что для перехода Ливана на путь 

устойчивого развития предстоит еще немало сделать. Принятие плана электро-

снабжения и подготовка проекта национального бюджета свидетельствуют о 

прогрессе, которого может достичь правительство Ливана в духе общей 

https://undocs.org/ru/S/RES/2436%20(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2433%20(2018)
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ответственности и компромисса. Я приветствую активизацию усилий Совета 

министров по достижению договоренности по ряду приоритетных областей, из-

ложенных в заявлении министров (там же, п. 53), и настоятельно призываю его 

рассмотреть нерешенные вопросы, включая создание соответствующих регули-

рующих органов, для обеспечения ее полного осуществления. Для продолжения 

работы по осуществлению программы реформ я призываю парламент активно 

выполнять важнейшую надзорную роль в целях повышения подотчетности и 

транспарентности. Я также призываю руководство Ливана принять участие в 

конструктивных политических прениях и соблюдать Таифские соглашения.  

70. Экономическое положение Ливана представляет собой серьезную угрозу 

стабильности страны. В этой связи крайне важно обеспечить скорейшее выпол-

нение обязательств, принятых на Конференции по экономическому развитию на 

основе реформ и сотрудничества с деловыми кругами, с тем чтобы избежать 

дальнейшего ухудшения ситуации и укрепить доверие инвесторов.  

71. Залогом стабильности Ливана и всего региона остается неизменная при-

верженность всех сторон резолюции 1701 (2006). Постоянное несоблюдение и 

нарушение ее положений повышают риск возникновения напряженности и про-

счетов, которые могут перерасти в боевые действия. Я призываю обе стороны 

удвоить усилия по обеспечению полного соблюдения резолюции 1701 (2006) в 

целях сохранения и закрепления спокойной обстановки, преобладающей в по-

следние годы. Организация Объединенных Наций продолжит поддерживать ра-

боту по ослаблению напряженности посредством диалога, изыскивать возмож-

ности для укрепления доверия и создавать благоприятные условия для устране-

ния первопричин конфликтов в целях обеспечения постоянного прекращения 

огня. 

72. Я отмечаю, что ВСООНЛ по-прежнему не имеют доступа во все необходи-

мые точки к северу от «голубой линии», связанные с обнаружением туннелей, 

пересекающих «голубую линию» в нарушение резолюции 1701 (2006). Я призы-

ваю Ливанские вооруженные силы в кратчайшие сроки провести и завершить 

все необходимые расследования на ливанской стороне и принять необходимые 

меры для того, чтобы эти туннели больше не представляли угрозы безопасности, 

а также для предотвращения любых подобных инцидентов в будущем. ВСООНЛ 

и ЮНСКОЛ готовы при необходимости оказать помощь. Я вновь призываю ли-

ванские власти и Ливанские вооруженные силы предпринять дополнительные 

усилия по созданию условий, позволяющих ВСООНЛ в полной мере выполнять 

свой мандат. 

73. Я настоятельно призываю стороны достичь договоренности относительно 

путей урегулирования существующих спорных вопросов, касающихся «голубой 

линии». Следует избегать односторонних действий по этим вопросам, так как 

они приводят к эскалации напряженности вдоль «голубой линии». Я вновь об-

ращаюсь к сторонам с призывом в максимально возможной степени использо-

вать механизмы связи и координации ВСООНЛ. Мой Специальный координатор 

по Ливану и руководитель миссии и командующий Силами ВСООНЛ продолжат 

совместно со сторонами изучать возможности достижения прогресса в этом 

направлении. 

74. Я по-прежнему серьезно обеспокоен тем, что Израиль продолжает совер-

шать пролеты над ливанской территорией, включая облеты истребителей, в 

частности на юге Ливана, вселяя беспокойство в ливанское гражданское населе-

ние. Такие пролеты являются нарушением резолюции 1701 (2006) и суверени-

тета Ливана. Я также обеспокоен продолжающейся оккупацией Армией обо-

роны Израиля северной части Гаджара и прилегающего к ней района к северу 

от «голубой линии» в нарушение этой резолюции. Я вновь заявляю о своем 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)
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осуждении всех нарушений ливанского суверенитета и вновь призываю Израиль 

прекратить вторжения в воздушное пространство Ливана и вывести свои силы 

из северной части Гаджара и прилегающего к ней района к северу от «голубой 

линии».  

75. Свобода передвижения ВСООНЛ по всему району их операций и на всей 

протяженности «голубой линии» неизменно имеет исключительно важное зна-

чение. Я сожалею, что почти год спустя после нападения на миротворцев в Ма-

дждал-Зуне Организация Объединенных Наций так и не была проинформиро-

вана ни о каких уголовных разбирательствах в отношении кого-либо из нападав-

ших, хотя она продолжает запрашивать дополнительную информацию по этому 

вопросу. Я вновь призываю ливанские власти выполнить свои обязанности и 

обеспечить безопасность и беспрепятственную свободу передвижения персо-

нала ВСООНЛ и привлечение к полной ответственности тех, кто совершает 

нападения на миротворцев.  

76. Хотя морской спор между Ливаном и Израилем по-прежнему является ис-

точником напряженности, меня обнадеживает то, что ливанские власти вырабо-

тали единую позицию по этому вопросу, и я приветствую челночную диплома-

тию Соединенных Штатов, призванную побудить стороны приступить к перего-

ворам в целях изыскания окончательного решения. Организация Объединенных 

Наций готова оказывать сторонам по их просьбе поддержку в содействии таким 

усилиям, а я готов оказывать мои добрые услуги. 

77. Факт наличия у «Хизбаллы» и других негосударственных вооруженных 

формирований, как они сами неоднократно признавали, незаконного оружия, не-

подконтрольного государству, представляет собой постоянное нарушение резо-

люции 1701 (2006). Серьезную обеспокоенность вызывают также продолжаю-

щие поступать сообщения о незаконных поставках оружия негосударственным 

вооруженным формированиям в Ливане. Организация Объединенных Наций не 

имеет возможности провести независимую проверку этих сообщений, но если 

то, о чем в них говорится, соответствует действительности, то это представляет 

собой еще одно серьезное нарушение резолюции 1701 (2006). Я призываю гос-

ударства-члены соблюдать возложенное на них резолюцией 1701 (2006) обяза-

тельство не допускать продажи или поставки оружия и связанных с ним мате-

риалов любым структурам или физическим лицам в Ливане.  

78. Далее, я призываю правительство Ливана принять все необходимые меры 

для обеспечения полного осуществления соответствующих положений Таиф-

ских соглашений и резолюций 1559 (2004) и 1680 (2006), в которых содержится 

требование о разоружении всех вооруженных групп в Ливане, с тем чтобы ору-

жие и власть в стране принадлежали только ливанскому государству.  

79. Я призываю ливанское правительство продолжать придерживаться прово-

димой им политики отмежевания в соответствии с Баабдинской декларацией, а 

все ливанские стороны и всех граждан — отказаться от участия в сирийском 

конфликте и других конфликтах в регионе. Я решительно осуждаю любые пере-

движения боевиков и перемещение военного снаряжения через ливанско-сирий-

скую границу в нарушение резолюции 1701 (2006). 

80. Я приветствую усилия Ливанских вооруженных сил, направленные на под-

держку долгосрочного распространения государственной власти. Усилия по 

укреплению безопасности и государственной власти на северной и восточной 

границах не должны предприниматься в ущерб расширению присутствия войск, 

развернутых в районе операций ВСООНЛ. Я благодарю государства-члены, ко-

торые обязались оказать поддержку развертыванию образцового полка в соот-

ветствии с совместным заявлением, сделанным на Втором римском совещании 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1559%20(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1680%20(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)
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министров. Я сожалею об отсутствии прогресса в осуществлении инициативы 

по созданию образцового полка и призываю правительство Ливана при посто-

янной поддержке ВСООНЛ и международного сообщества уделять приоритет-

ное внимание обеспечению функционирования этого полка в целях увеличения 

численности развернутых Ливанских вооруженных сил на юге Ливана.  

81. Я приветствую непрерывный диалог Ливанских вооруженных сил и 

ВСООНЛ о постепенной передаче Ливанским военно-морским силам функций 

Оперативного морского соединения в соответствии с положениями резолю-

ции 2433 (2018). Я призываю Ливанские военно-морские силы в краткосрочной 

перспективе взять на себя, в соответствии с их нынешними возможностями, 

часть функций Оперативного морского соединения. Я также настоятельно при-

зываю Ливанские вооруженные силы завершить разработку долгосрочного 

плана развития военно-морских сил. Я продолжаю настоятельно призывать гос-

ударства-члены поддержать практический и последовательный план передачи 

обязанностей в соответствии с положениями резолюции 2433 (2018) Совета Без-

опасности. 

82. Я приветствую дальнейшие меры по пресечению незаконной контрабанды 

через незаконные пункты перехода границы в Ливане. Я настоятельно призываю 

правительство и далее улучшать работу пограничного контроля в целях предот-

вращения незаконной контрабанды и увеличения таможенных поступлений. 

ЮНСКОЛ будет и впредь выступать за принятие комплексной стратегии инте-

грированного управления границами, которая позволит повысить эффектив-

ность координации между соответствующими органами пограничного контроля 

и торговли. 

83. Я высоко оцениваю решение Ливана присоединиться к Договору о тор-

говле оружием. Оно является важной вехой на пути решения проблемы незакон-

ных потоков оружия и его распространения в стране.  

84. Я вновь подтверждаю важность дальнейших шагов для реализации наме-

рения президента страны организовать общенациональный диалог, направлен-

ный на определение национальной стратегии обороны. Важно, чтобы такой диа-

лог осуществлялся и координировался самими ливанцами, носил инклюзивный, 

всеобъемлющий и последовательный характер и учитывал международные обя-

зательства страны. Необходимо выполнить принятые ранее в рамках националь-

ного диалога решения, касающиеся разоружения неливанских формирований и 

ликвидации военных баз Народного фронта освобождения Палестины — Глав-

ного командования и организации «Фатх аль-Интифада».  

85. Я опечален смертью г-на Хасана Дики в заключении и приветствую указа-

ние министра внутренних дел и муниципалитетов начать расследование, кото-

рое, как призывает Верховный комиссар по правам человека, должно быть тща-

тельным и заслуживающим доверия. 

86. Я призываю ливанские власти оказать поддержку Национальной комиссии 

Ливана по правам человека и связанному с ней национальному превентивному 

механизму против пыток. Введение в действие этого механизма, при наличии 

достаточных ресурсов, может помочь ливанским властям обеспечить соблюде-

ние положений Конвенции против пыток, в том числе в местах содержания под 

стражей. Я также призываю президента привести к присяге выдвинутых членов 

этих важных структур. 

87. Я призываю Совет министров в кратчайшие сроки рассмотреть предлагае-

мый национальный план действий по осуществлению резолюции 1325 (2000) 

Совета Безопасности и обеспечить его надлежащей поддержкой.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2433%20(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2433%20(2018)
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88. Международное сообщество и Организация Объединенных Наций высоко 

оценивают исключительную щедрость и гостеприимство Ливана, выразившиеся 

во временном размещении сирийских беженцев. Организация Объединенных 

Наций будет и впредь поддерживать усилия Ливана в этом направлении. Следует 

признать, что такое гостеприимство дорого обошлось Ливану. Я призываю вла-

сти и политические силы Ливана на национальном и муниципальном уровнях 

избегать провокационных заявлений, которые могут привести к обострению 

напряженности между принимающими общинами и беженцами. Важно обеспе-

чить соблюдение надлежащей правовой процедуры и уважение достоинства бе-

женцев, в то время как Организация Объединенных Наций и международные 

партнеры совместно работают над созданием благоприятных условий для ши-

рокомасштабного, безопасного, достойного и добровольного возвращения на 

устойчивой основе в соответствии с пожеланиями большинства сирийских бе-

женцев в Ливане и регионе.  

89. Меры реагирования на связанный с беженцами кризис, которые предпри-

нимала Организация Объединенных Наций в Ливане, были бы невозможны без 

твердой приверженности доноров, демонстрируемой на протяжении последних 

восьми лет. Я благодарю международных доноров за огромную щедрость, кото-

рую они вновь проявили, в том числе в форме многолетних обязательств, на Тре-

тьей брюссельской конференции.  

90. Что касается плана реагирования на кризис в стране, то я призываю доно-

ров обеспечить гибкое финансирование, с тем чтобы гуманитарные партнеры 

могли удовлетворять насущные потребности в защите, особенно в контексте во-

просов, связанных с неформальными поселениями. 

91. Я приветствую усилия по улучшению положения в области безопасности в 

лагере палестинских беженцев в Миех-Миехе и приветствую координацию 

между Ливанскими вооруженными силами и палестинскими группировками, 

направленную на достижение такого соглашения. Я призываю палестинские 

группировки соблюдать это соглашение в целях обеспечения безопасности жи-

телей лагерей и близлежащих ливанских общин. Я глубоко признателен госу-

дарствам-членам за оказанное доверие, за их недавние обязательства и неизмен-

ную приверженность уважению достоинства и прав палестинских беженцев. Та-

кое финансирование крайне важно для обеспечения стабильности общин пале-

стинских беженцев в Ливане и для того, чтобы Ближневосточное агентство Ор-

ганизации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и орга-

низации работ (БАПОР) могло продолжать бесперебойное оказание основных 

услуг. Это позволяет БАПОР оберегать достоинство и права палестинских бе-

женцев и вносить вклад в обеспечение стабильности в регионе.  

92. Я выражаю признательность всем странам, предоставляющим ВСООНЛ и 

Группе наблюдателей в Ливане военнослужащих и имущество, и призываю их 

увеличить число женщин среди военнослужащих ВСООНЛ. Я благодарю Спе-

циального координатора по Ливану Яна Кубиша и сотрудников его канцелярии; 

главу миссии и командующего силами ВСООНЛ генерал-майора Стефано Дель 

Коля и гражданский персонал и военнослужащих ВСООНЛ под его руковод-

ством; и членов страновой группы Организации Объединенных Наций.  
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Приложение I 
 

  Ограничения свободы передвижения Временных сил 

Организации Объединенных Наций в Ливане в период 

с 18 февраля по 24 июня 2019 года 
 

 

1. 11 марта патруль Группы наблюдателей в Ливане наткнулся на два новых 

бетонных блока на дороге вблизи Блиды (Восточный сектор). В этом районе не 

было ни гражданских лиц, ни военного персонала. Патруль вынужден был про-

должить путь по прилегающей дороге. По данным Ливанских вооруженных сил, 

дорога была заблокирована землевладельцем после спора с местными жите-

лями, которые пользовались этой дорогой и проезжали по территории, находя-

щейся в его собственности. После этого инцидента патруль ВСООНЛ проезжал 

через Блиду 18 раз в неделю. ВСООНЛ также взаимодействуют с мэром Блиды 

в целях окончательного решения вопроса с этой дорогой.  

2. 14 марта человек в штатском остановил транспортное средство ВСООНЛ 

в деревне Кунин (Западный сектор). Далее, дорогу перед транспортным сред-

ством ВСООНЛ и за ним перекрыли автомобили. Человек в штатском сообщил 

представителям ВСООНЛ, что для того, чтобы продолжить путь, им следует до-

ждаться сопровождения Ливанских вооруженных сил. Через 30 минут тот же 

человек сказал сотрудникам ВСООНЛ, что они могут продолжить путь. О слу-

чившемся было доложено Ливанским вооруженным силам. 18 марта представи-

тели ВСООНЛ встретились с мэром Кунина, который заявил, что он не одобряет 

поведение лиц, блокирующих дорогу. Он также рекомендовал ВСООНЛ воздер-

живаться от патрулирования по узким дорогам. После этого инцидента 

ВСООНЛ осуществляли независимое патрулирование через Кунин шесть раз в 

неделю без дальнейших инцидентов.  

3. 27 марта патруль ВСООНЛ встретил группу детей, стоявших на дороге в 

окрестности Вади-Джило (Западный сектор). Когда патруль попытался развер-

нуться, за патрулем остановились два автомобиля, заблокировав дорогу. Затем 

патруль попытался развернуться еще раз. Первая из трех патрульных машин 

успешно покинула этот район, однако оставшиеся две были заблокированы тол-

пой из примерно 20–30 гражданских лиц, которые появились вскоре после того, 

как автомобили заблокировали дорогу. Толпа сфотографировала патруль и по-

пыталась открыть транспортные средства ВСООНЛ. Один из мужчин также ска-

зал патрулю больше не появляться в деревне. Примерно через 10 минут толпа 

рассеялась, и патруль смог продолжить выполнение своего задания. О случив-

шемся было доложено Ливанским вооруженным силам. 28 марта представители 

ВСООНЛ связались со старостой Вади-Джило, который сообщил, что патруль 

остановили «несколько мальчишек», поскольку они видели, как кто-то из членов 

патруля фотографировал в деревне, при этом представители ВСООНЛ это утвер-

ждение оспаривают. Староста выразил свое несогласие с тем, как действовали 

местные жители, но настаивал, что это был незначительный инцидент. Впослед-

ствии ВСООНЛ осуществляли независимое патрулирование Вади-Джило девять 

раз в неделю без дальнейших инцидентов.  

4. 9 апреля четыре человека в штатском подошли к одному из временных 

наблюдательных пунктов ВСООНЛ в районе Рамии (Западный сектор) и пред-

ставились членами «Хизбаллы». Эти лица сообщили патрулю ВСООНЛ, что 

временный наблюдательный пункт размещен на территории, находящейся в 

частной собственности, и что из-за этого представители ВСООНЛ не могут быть 

допущены к нему без сопровождения Ливанских вооруженных сил или местной 

полиции. Они также сообщили миротворцам, что миротворцы находятся в этом 

районе «на свой страх и риск». Патруль остался во временном наблюдательном 
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пункте, безуспешно пытаясь установить контакт с Ливанскими вооруженными 

силами; затем он переместился на другую близлежащую позицию, откуда смог 

продолжить наблюдать за тем же районом. После этого инцидента ВСООНЛ 

шесть раз в неделю создавали временные наблюдательные пункты в Рамии, с 

которых открывался хороший обзор вышеупомянутого района.  

5. 5 мая патруль Группы наблюдателей в Ливане был остановлен человеком в 

штатском у восточных ворот территории организации «Экология без границ» в 

Айтаруне (Западный сектор). Этот человек заявил, что в соответствии с указа-

ниями мэра Марун-эр-Раса (Западный сектор) на этой конкретной дороге пред-

ставителей Группы наблюдателей в Ливане должны сопровождать Ливанские 

вооруженные силы. Патруль связался с мэром Марун-эр-Раса, который подтвер-

дил, что это требование исходит от Ливанских вооруженных сил. Ливанские во-

оруженные силы также подтвердили указание, что ВСООНЛ необходимо полу-

чить предварительное разрешение Ливанских вооруженных сил на все случаи 

патрулирования на этой конкретной дороге. После этого инцидента ВСООНЛ 

связались с мэром Марун-эр-Раса, который сказал, что он сообщил Группе 

наблюдателей в Ливане о том, что вопросы доступа следует обсуждать с Ливан-

скими вооруженными силами, а не с местными властями. ВСООНЛ обсудили 

инцидент с Ливанскими вооруженными силами, которые объяснили, что 

ВСООНЛ и Группе наблюдателей в Ливане разрешено патрулирование этой тер-

ритории и что этот инцидент произошел потому, что у ворот оказался неопыт-

ный новичок. После этого инцидента ВСООНЛ осуществляли независимое пат-

рулирование по этой дороге 34 раза и в тесной координации с Ливанскими во-

оруженными силами 15 раз. 23 мая этот объект посетили представители Группы 

наблюдателей в Ливане в сопровождении представителей ВСООНЛ и Ливан-

ских вооруженных сил.  

6. 10 мая военный конвой ВСООНЛ в составе автомобиля с гражданскими 

номерами и автомобиля с номерами ООН, перевозивший военнослужащих, ко-

торые недавно прибыли в Ливан в связи с ротацией контингента, был останов-

лен на контрольно-пропускном пункте Ливанских вооруженных сил вблизи 

Кафры (Западный сектор). Ливанские вооруженные силы объяснили, что граж-

данские автомобили ВСООНЛ могут находиться в этом районе только с сопро-

вождением. Через два с половиной часа автоколонна смогла продолжить движе-

ние вместе с двумя боевыми машинами пехоты ВСООНЛ. После этого инци-

дента патруль ВСООНЛ проезжал через Кафру в среднем 52 раза в неделю. 

7. 29 мая патруль Группы наблюдателей в Ливане, следовавший вблизи Блиды 

(Восточный сектор), был остановлен старостой из Мхайбиба (Восточный сек-

тор) и получил отказ во въезде в деревню. Староста предупредил, что жители 

села могут агрессивно отреагировать на появление патруля в деревне из-за их 

неприязни к автомобилям, патрулирующим по узким улочкам этой деревни. 

Трое военнослужащих Ливанских вооруженных сил, которых вызвал староста, 

спросили у представителей Группы наблюдателей в Ливане, почему они въез-

жают в деревню, не сообщив им, и заявили, что ВСООНЛ несут ответственность 

за патрулирование «голубой линии», в то время как Ливанские вооруженные 

силы несут ответственность за охрану этой деревни. Через час Ливанские во-

оруженные силы сопроводили патруль Группы наблюдателей в Ливане из де-

ревни. 31 мая представители ВСООНЛ вновь встретились с представителями 

Ливанских вооруженных сил, которые подчеркнули необходимость координа-

ции с ними будущего патрулирования в Мхайбибе. После этого инцидента пат-

руль ВСООНЛ проезжал через Мхайбиб в среднем три раза в неделю. 

 

  



 
S/2019/574 

 

19-12199 21/22 

 

Приложение II 
 

  Осуществление оружейного эмбарго 
 

 

1. В настоящем приложении содержится информация об осуществлении эм-

барго на поставки оружия в соответствии с резолюцией 2433 (2018), в которой 

Совет Безопасности сослался на пункт 15 резолюции 1701 (2006), согласно ко-

торому все государства должны принимать необходимые меры к предотвраще-

нию того, чтобы их гражданами, либо с их территории, либо с использованием 

действующих под их флагом судов водного или воздушного транспорта осу-

ществлялись продажи или поставки вооружений и связанных с ними материаль-

ных средств любым юридическим или физическим лицам в Ливане, за исключе-

нием лиц, получивших соответствующее разрешение от правительства Ливана 

или Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ).  

2. Организация Объединенных Наций продолжает взаимодействовать с госу-

дарствами-членами в целях проверки сообщений о поставках оружия и пресече-

ния таких нарушений резолюции 1701 (2006).  

3. В соответствии с пунктом 14 резолюции 1701 (2006) и во исполнение 

просьбы, высказанной премьер-министром Ливана в 2006 году, Оперативное 

морское соединение ВСООНЛ продолжало оказывать Ливанским военно-мор-

ским силам помощь в осуществлении контроля за морской границей и пунктами 

пересечения границы, проводя операции по перехвату и помогая предотвращать 

несанкционированный ввоз оружия или связанных с ним материальных средств 

в Ливан по морю. Таким образом, Оперативное морское соединение провело бо-

лее 2765 процедур остановки и проверки судов, в результате которых ливан-

скими властями было проведено порядка 801 инспекции. В ходе этих меропри-

ятий попыток контрабанды выявлено не было. 

4. В соответствии с пунктом 15 резолюции 1701 (2006) все государства обя-

заны принимать необходимые меры для недопущения, в частности, «продажи 

или поставки любому юридическому или физическому лицу в Ливане вооруже-

ний и связанных с ними материальных средств всех видов». 

5. Повышению качества отчетности Организации Объединенных Наций бу-

дет также способствовать предоставление государствами-членами Секретари-

ату соответствующей и подробной информации о продаже или поставке воору-

жений и связанных с ними материальных средств и/или о предоставлении лю-

бой технической подготовки или помощи любым структурам в Ливане, за ис-

ключением получивших соответствующее разрешение от правительства Ливана.  

6. Организация Объединенных Наций по-прежнему твердо намерена поддер-

живать усилия по обеспечению соблюдения сторонами всех требований резолю-

ции 1701 (2006) и будет и далее всячески содействовать осуществлению этой 

резолюции. Это касается осуществления оружейного эмбарго в соответствии с 

пунктом 15 резолюции 1701 (2016) и любого решения, которое будет принято 

Советом в этой связи.  

7. Я надеюсь на продолжение диалога с Советом и его членами по вопросу о 

содействии достижению нашей общей цели полного осуществления резолю-

ции 1701 (2006).  

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2433%20(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)
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Приложение III 

  Эффективность и результативность взаимодействия между 

Временными силами Организации Объединенных Наций 

в Ливане и Канцелярией Специального координатора 

Организации Объединенных Наций по Ливану  
 

 

1. В дополнение к моему письму от 31 декабря 2018 года на имя Председателя 

Совета Безопасности (S/2018/1182) Временные силы Организации Объединен-

ных Наций в Ливане (ВСООНЛ) и Канцелярия Специального координатора Ор-

ганизации Объединенных Наций по Ливану (ЮНСКОЛ) предпринимают шаги 

по укреплению координации и повышению эффективности и результативности 

своей деятельности в соответствии с моими рекомендациями. 

2. Мой Специальный координатор и руководитель миссии и командующий 

Силами ВСООНЛ усилили координацию с помощью официального механизма в 

целях содействия решению стратегических приоритетных задач обеих миссий 

по осуществлению резолюции 1701 (2006), оценки прогресса и разработки сов-

местных посланий и налаживания взаимодополняющего взаимодействия с наци-

ональными властями и международными партнерами. В настоящее время в цен-

тре внимания находятся ситуация на море и положение дел в районе «голубой 

линии», а также наращивание потенциала и поддержка Ливанских вооруженных 

сил, включая их военно-морские силы, и усилия по обеспечению постоянного 

прекращения огня. ЮНСКОЛ и ВСООНЛ также продолжают координировать 

свои планы действий на случай чрезвычайных ситуаций в целях обеспечения 

готовности.  

3. В 2018 году во исполнение просьбы Совета Безопасности повысить эффек-

тивность и результативность ВСООНЛ и ЮНСКОЛ, содержащейся в его резо-

люции 2433 (2018), был проведен официальный обзор меморандума о взаимо-

понимании этих двух миссий, в котором было признано, что меморандум оста-

ется всеобъемлющим и охватывает широкий круг направлений, касающихся ко-

ординации поддержки. Этот меморандум о взаимопонимании предусматривает 

оказание содействия в возмещении расходов в следующих областях: финансовая 

(операционная), закупочная деятельность (ЮНСКОЛ делегирует полномочия 

ВСООНЛ), списание и выбытие активов ЮНСКОЛ, поставка пайков, инже-

нерно-технические консультации, системы поддержки полевых технологий, го-

лосовая и информационная связь, внутренняя подготовка, поддержка наземного 

транспорта для внеподрядного технического обслуживания и поставки запасных 

частей, выдача водительских прав, воздушный транспорт для Специального ко-

ординатора и сопровождающих его сотрудников между Эн-Накурой и Израилем 

для совещаний, связанных с осуществлением резолюции 1701 (2006), медобслу-

живание и таможенное оформление. 

4. В соответствии с моим вышеупомянутым письмом Совету и до продления 

срока действия соглашения об аренде ЮНСКОЛ в январе 2020 года ЮНСКОЛ 

до конца 2019 года сообщит Комитету Центральных учреждений по контрактам 

о проделанной работе по пересмотру своих потребностей в помещениях, изуче-

нию возможности совместного размещения в Бейруте с другими учреждениями 

системы Организации Объединенных Наций и оценке рынка коммерческой не-

движимости в целях выявления эффективных с точки зрения затрат вариантов. 

С этой целью ЮНСКОЛ учредила рабочую группу по помещениям, которая до-

билась определенного прогресса в изучении вариантов и определения их осуще-

ствимости, в том числе с точки зрения безопасности. Ожидается, что внутрен-

ний обзор этих вариантов ляжет в основу оценки моим Специальным координа-

тором оперативных и кадровых последствий каждого соответствующего вари-

анта и позволит определить наиболее целесообразный план дальнейших дей-

ствий. 

https://undocs.org/ru/S/2018/1182
https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2433%20(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701%20(2006)

